
5.  L
embrando o corpo do Senhor,

     P
artim

os hoje o pão,

     D
a taça vamos partilh

ar,

     C
om fé na redenção.

6.  Q
ue glorioso, celestial,

     O
 plano do Senhor:

     P
erdão, justiça, re

denção,

     A
o pobre pecador.
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1. Da
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-
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do ao
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O

4. Na
ter

-
ra o

Mes
-

tre
nos

mos - trou
A

Letra
:  E

liza R. Snow, 1804–1887

Música
:  T

homas McIntyre, 1833–1914

As estrofes 1, 2, 5 e 6 são especialmente apropriadas para o sacramento.
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O
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sen
-

da
que
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Vi
-

da E - ter
-
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˘
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˘

Sal
-

va
- dor

E o
mun

-
do

re
-

nas - ceu.

de

a
- mor
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mun
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ga - tou.

nhor,
fa

-
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-
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-
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-

de
Deus,

Ha
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-
ta em
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-
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3. Foaki Fakafokí
Naʻe ʻikai fuoloa kuó u ifi ha ngaahi himi ʻi he 
meʻaifí. Naʻá ku loto ke fai ha meʻa ke fakamā-
lōʻia ʻa Misa Sitalake ʻi heʻene meʻaʻofá. Ko ia 
naʻá ku akoako e foʻi himi “Naʻe Lahi Fau ʻa e 
ʻOfá” (Ngaahi Himí, fika 105). Naʻá ku kole ki 
heʻeku tangataʻeikí ke ʻave au ki he ʻapi ʻo Misa 

Sitalaké ke u fakahaaʻi ange kuo tokoniʻi 
au ʻe heʻene meʻaʻofá ke u maʻu ha 

talēniti foʻou.

4. Ko ha Misi 
Makehe
Naʻe fiefia ʻaupito 
mo māfana ʻa Misa 
Sitalake ʻi heʻeku ifi 
kae fanongó. Naʻá ne 
talamai naʻe mohe 
ʻo misi fekauʻaki mo 
e foʻi himi ko iá ʻi 
he pō kimuʻá! Naʻá 
ku ongoʻi e ʻofa ʻa e 
ʻOtuá kiate kimauá.

Olá!  
Ko hoku  

hingoá ko Ā̒lisi,  
pea ʻoku ou feinga  

ke FAKAULO ʻEKU MĀMÁ 
ʻaki hono FAKAHAAʻI  

ʻEKU LOTO  
HOUNGAʻIÁ!

Ngaahi Ongo Fakafiefiá
ʻI heʻetau fakahaaʻi ʻetau ongoʻi 
houngaʻiá, ʻoku faitāpuekina 
ʻaki kitautolu ʻe he ʻEikí ha 

ngaahi ongo fakafiefia mei he 
Laumālie Māʻoniʻoní.

TE KE LAVA FĒFĒ ʻO ULÓ?
Ako ke ke lava ʻo hivaʻi, tā pe tataki ha foʻi himi peá  
ke vahevahe ia ʻi he efiafi fakafāmilí. 
Akoako ha foʻi talēniti pea vahevahe ia mo ha taha kehe. 
Ko ʻeku fakakaukaú: __________________________________________

ʻOMAI HA FOʻI FETUʻU!
Talamai pe ʻoku fēfē hoʻo ulo ngingilá! Kosi 
ha foʻi fetuʻu peá ke tohi ai e taimi naʻá ke 
hoko ai ko ha sīpinga lelei. Kole ki ha taha 
hoʻo ongomātuʻá ke ne ʻīmeili ha laʻitā ʻo hoʻo 
foʻi fetuʻú, fakataha mo ʻena fakangofuá ki he 
liahona@ ldschurch .org.

Ko Hono Vahevahe  
o̒ ha Ngaahi  

Mei ha fakaʻekeʻeke mo Marissa Widdison, 
Ngaahi Makasini ʻa e Siasí

1. Ko e Tā e  
Ngaahi Himí

ʻOku ou nofo mo ʻeku 
ongomātuʻá, tokouá mo 
e tuongaʻané ʻi Palāsila. 

ʻOku ou tā mo hoku 
tokoua ko Sūliá ʻa e 
pianó ʻi he houalotu 

sākalamēnití ʻi 
homau uōtí. 

2. Ko ha Meʻaʻofa Taʻeʻamanekina
Naʻe ʻomi ʻe ha tangata ko Misa Sitalake  
ha meʻaʻofa kiate kimaua ʻi ha Sāpate ʻe taha. 
Naʻá ne talamai ko ha meʻaʻofa fakamālō ia 
kiate kimaua ʻi he ngaahi hiva ʻokú ma tā ʻi he 
Sāpaté. ʻI heʻema fakaava e puhá, naʻe ʻi loto 
ha kiʻi meʻaifi mimiha (flute) makehe! Naʻá ku 
hokohoko fakataha e meʻaifí peá u kamata ifi 
ia. Naʻe toʻoa au ʻi hono ongó.

Mea̒̒ofa


